














”Akiitsut 
amerligaluttuinnarput”
Namminermini tamanna tupinnanngi-
laq aamma tupinnartuliaanngilaq,  aasit
taamatut innuttaasut tassa pisuupput,
uanga qujaannarpunga aamma tigoru-
sunngilara  pisuutitaaneq  manna pissu-
tigalugu.

Allaffissornikkut sullissisut ullutsinni ima ajernanngitsigisi-
mik akiligassanik sanasarput imalu ajornartigisumik kukkus-
summinnik aaqqiiniartarput kiisa innuttaasut artukkittarpaat
taamaalillunilu  akiitsut tupinnanngitsumik amerliartuinnar-
put,  uanga nammineq eqqarsaaatigissagukku paasiuminaat-
sut suli ingerlapput allaammi kommuuni kujallermi aningaa-
saqarnermut atatsimiititaliaaluunniit allakkanut akissuteqar-
sinnaanngilaq taamaammat namminermi  sumut ingerlaniar-
toqarnera paasinarpoq,  assersuutigalugu uanga nammineq
akilertagakka sumut tutsinneqartarnersut erseqqissumik
takussutissalimmik paasiniaagaluaraangama allamik akineq
ajorput ”akiitsunut” ilami uanga nammineq akilikkakka
takusinnaasariaqarpakka kommuunip sulisuisa qanoq sumul-
lu ingerlattarsimaneraat oqaannaratik akiitsunnut matussuta-
apput.

Uangaannaanngilarmi taamannak ullumikkut kommuuni
kujallermiit atugaqartinneqartoq.

Aamma ersittumik maanna kommuuni kujallermi innutaasut
aallakkaapput ilaatigut  meeqqat atuarfiat aamma eqqorneq-
angatsiarpoq taamaammammat ernumanissamut pissutissaq-
arluaraluarpoq, kisiannili qinikkat suniarnerlutik minnerpaa-
milluunniit  qisuariarneq ajorunarput imaluunniit ataatsimiif-
farfimminni mattullutik sullinnerpat?,  uangaluunniit pissut-
sinut malinnaannginnerpunga ??.

Minnerpaamillu aamma allagarsiivinni malinnaalaartarluni
ersittuarpoq meeqqeriviit sulisussarsiortuartut ila meeqqa-
gulluunniimmi aamma  toqqissillutik sullinneqarsinnaajun-
naalerput sulisut nikerarnermut,  aammami oqartoqarniartar-
poq inuit namminneq suliffissartik aalajangissagaat ilumoor-

pormi kisianni sunaluunniit quliminit aqunnerlunneqaraan-
gami naqqanut nuanniitsumik sunniuttarpoq.

Ullumikkut sullisseriaaseq isumaqarpunga inuppalaarneru-
sinnaagaluartoq ilami innuttaasoq allaffissuarmut  saaffi-
ginmnikkuni minnerpaamik  misigisariaqaraluarpaa naam-
maginartumik sullinneqarluni,  meeraagaanni, inuusuttuuga-
anni, ilami utoqqanngortuugaanni saaffiginnilluni inuttut
naleqartutut tiguneqarnissaq pingaartuuvoq tamattami ilisi-
matuujunngilagut aamma nassuiaanneqarsinnaasariaqarpu-
gut qanoq ingerlariaqqittoqarsinnaaneranik asuli alapajuin-
narluni akiuinani,  utoqqatseraluarpunga kisianni taamaap-
poq.

Jacob G Motzfeldt.

“Restancerne stiger”
Det er der ikke noget mærkeligt i, og
det er ikke et mirakel. Typisk  place-
res skylden udelukkende hos borger-
ne. Jeg må takke nej til denne skyld-

placering  af følgende grund.

Det er pærelet at udskrive en regning til borgerne fra admi-
nistrationen, men at rette en fejl udskrivning er så svært, at
det bliver borgeren, der hænger på regningen, og mærkeligt
er det ikke, at der opstår restancer. Personligt har jeg svært
ved at forstå fremgangsmåden, og henvendelser til kommu-
ne Kujalleq´s  økonomiudvalg bliver heller ikke besvaret,
derfor er det tydeligt, hvor vi er på vej hen. Eksempelvis har
jeg adskillige gange spurgt, hvor de penge jeg indbetaler spe-
cifikt havner henne,  svaret er altid, at de går til “gælden”.
Det er min ret at vide, hvor de penge  jeg indbetaler bliver
bogført, personalet kan ikke bare svare, at  indbetalingerne
går til gælden. 

Jeg er ikke den eneste, der oplever dette i kommune
Kujalleq.

Det er tydeligt, at befolkningen flygter fra  kommune
Kujalleq, og det går blandt andet ud over folkeskolen, derfor
er der grund til bekymring. De folkevalgte reagerer ikke på
problemerne eller holder de møder bag hermetisk lukkede
døre?  Eller er det mig, der ikke følger med??

Følger man lidt med via opslagstavlerne i byen, er det tyde-
ligt, at børneinstitutionerne søger konstant efter personale.
Med så stor personaleudskiftning kan børnene ikke få en tryg
barndom. Der er jo frihed for at søge arbejde, men når styrin-
gen i toppen halter, påvirker det hele systemet negativt.

Tiden er inde til forbedringer af borgerservicen. Borgerne
bør som det mindste føle, at  de bliver betjent tilfredsstillen-
de. Det er vigtigt for børn, unge  og ældre at mærke deres
menneskeværd ved henvendelse til kommunen, vi er ikke
alle højtuddannede og vi bør kunne få informationer  om
sagens  videre behandling istedet for at blive modsagt uden
øjenkontakt, beklager, men sådan er det.

Jakob G  Motzfeldt
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Aquguk – aqunneqarnak
Sapaatip akunnera 18 tassaavoq nuna tamakkerlugu
imigassap, imigassamik atueriaatsip imigassartoriaatsil-
lu immikkut sammineqartarfia. Ukioq manna qulequt-
siussaq tassaavoq ”Aquguk- aqunneqarnak”. 
Aaqqissuussinissanut atatillugu sapaatip akunnera 18-imut
atugassanik qinnuteqartoqarsinnaasimavoq. Peqqissutsimut
Attaveqarnermullu Naalakkersuisup Steen Lynge-p aaqqis-
suussinernut atugassatut qinnuteqaatit, illoqarfinnit qulaa-
luaneersut nunaqarfinnit 26-ineersut ataaserlu savaateqar-
fimmeersoq akuersissutigai. 
”Aquguk- aqunneqarnak” qulequtsiullugu sapaatip akunnera
18-imi - ataatsimoorfigut aallaavigalugit imigassamik atui-
neq pillugu - pitsaasumik oqaloqatigiinneq tunngavissiuun-
niarneqarpoq. 

” Innuttaasut akornanni imigassamik atuivallaarnerup appar-
tinneqarnissaa taamaasiornikkullu pingaartumik meeqqani,
inuusuttuni ilaqutariinnilu inuunerup naleqarnerulersinnis-
saa anguniarlugu, atornerluineq pinaveersaarniarlugu sulini-
arnerup patajaallisartuarnissaa, Naalakkersuisut kissaatigaat.
Sapaatip akunnera 18-imi iliuusissat assigiinngitsut, tamatu-
minnga qulakkeereqataasussat ilagaat”, taama oqarpoq
Peqqissutsimut Attaveqarnermullu Naalakkersuisoq Steen
Lynge imalu nangippoq: 

”Ukiut ingerlanerini imigassartoriaatsip sammineqarnera
imigassamik atuinermik appartitseqataavoq, imigassartoriaa-
serpulli suli ajornartorsiutaavoq. Meeqqat inuusuttullu iner-
simasut oqaasi malinnagit iliuusaannik issuaasarnerat tap-
piilliorfigeqqajaaneqarpoq. Meeqqat imigassap suunera,

qanoq atorneqarsinnaanera inersimasullu imigassartorsima-
sut qanoq pissusilersortarnerat malugisarpaat. 
Imigassartoriaatsip allanngortinnissaa kissaatigigutsigu,
uagut inersimasut meeqqanut maligassiuisuussaagut.
Angerlarsimaffimmi, illoqarfimmi, timersornerup silarsuaa-
ni, tusarnaartitsinerni nalliuttorsiornernilu inuttut ataatsi-
mooqatigiinnermut atatillugu takunnissinnaanermut imigas-
samillu atuinerup allanngortinnissaanut tunngassuteqarpoq”. 

Imigassaq Ikiaroornartorlu pillugit Siunnersuisoqatigiit siun-
nersuutaat pingasut ukioq mannattaaq sapaatip akunnerani
18 -imi tunngaviusut tassaapput:
Meeqqat inuusutullu 18-iliineqanngitsut imigassartunngil-
luinnartariaqarput.
Naartuguit-imigassartoqinak. Naartulernissat pilersaarutigi-
gukku imigassartoqinak.
Imigassartornermi imertarfiit sisamat sinninngisaannakkit.

Styr det – lad det ikke 
styre dig
Uge 18 er ugen, hvor vi sætter ekstra fokus på alkohol-
kultur, drikkemønstre og genstandsgrænser i hele landet.
I år er temaet ”Styr det – lad det ikke styre dig”. 
I forbindelse med Uge 18 har det været muligt at søge om
midler til afholdelse af Uge 18 arrangementer. Medlem af
Naalakkersuisut for Sundhed og Infrastruktur, Steen Lynge,
har valgt at imødekomme ansøgninger fra 9 byer, 26 bygder
og et fåreholdersted. 

Under overskriften ”Styr det – lad det ikke styre dig” tager
Uge 18 udgangspunkt i de fællesskaber vi er i, og forsøger
herigennem at skabe rammerne for en god dialog omkring
brugen af alkohol. 

”Naalakkersuisut ønsker, at fortsætte med og styrke det fore-
byggende arbejde på misbrugsområdet, så vi på sigt får ned-
sat overforbrug af alkohol i befolkningen og dermed bedre
livskvaliteten for specielt børn, unge og familier. Uge 18 er
et af mange tiltag, der skal medvirke til at sikre dette”, udta-
ler Medlem af Naalakkersuisut for Sundhed og Infrastruktur,
Steen Lynge og fortsætter: 

”Fokus på alkoholkulturen gennem årene har været med til at
nedbringe alkoholforbruget, men stadig er det vores drikke-
mønster der skaber problemerne. Der er en tendens til at
overse, at børn og unge ser, hvad de voksne gør og ikke det
de siger. Børn registrerer, hvad alkohol er, hvordan det kan
bruges og hvordan påvirkede voksne begår sig. 
Hvis vi ønsker at ændre alkoholkulturen, skal vi voksne være
forbillede for vores børn. Det handler om at se og forandre
brugen af alkohol i sociale sammenhænge – i hjemmet, i
bylivet, i idrætsverdenen, ved koncerter og fester”. 

Uge 18 tager i år også afsæt i de tre råd fra Alkohol- og
Narkotikarådet vedrørende alkoholmisbrug:
Børn og unge under 18 bør helt undgå at drikke alkohol.
Er du gravid – undgå alkohol. Prøver du at blive gravid –
undgå alkohol.
Max 4 genstande ved samme lejlighed.

Udfører alt arbejde
inden for:

Jordarbejde

Borearbejde & Sprængningsarbejde

Vandledningsarbejde & Kloakarbejde

Terrænarbejde & Belægningsarbejde

Halvrørsarbejde

Betonarbejde

Postboks 420, 3920 Qaqortoq
Tlf.: 64 20 44 - Fax 64 20 25

Mobil: 49 38 69
E-mail: qef@qef.gl

ApS



Oqaasiliortunut allakkat 
ammasut
All.: Kristian Poulsen, “Pablo”
Sooq danskit malittarisassaat issuaannavillugit aalajanger-
saasassaagut? Imminnut oqaasiliortunik taaguusersimasut
qangatsiaq Naalakkersuisunit pilersitaasut uagut Nunatsinni
oqaatsitsigut ilinniartitaanitsinni killiffipput ulluinnarnilu
atuilersimanerput itinerulaartumik isumaliutigeqqissaarnagit
malittarisassamikkut danskit oqaasiliortuisa (dansk sprog-
nævnip) malittarisassai issuaannangajavillugit Nunatsinni
taamani naalakkersuisuusunit atuuttussanngortitaasimam-
mata innuttaasut akornanni iluaqutaassuseqanngitsutut
immaqalu akissaajaataannartut imminnut inississimapput.
Imminut oqaasiliortunik taagussagaanni aamma pisariaqar-
poq ullut tamarluinnaasa innuttaasut akornanni oqaatsitsigut
killiffitta massakkullu atuinitta pisariaqartutigut iluarsisa-
riaqarfiisigut tamanit tusarneqarsinnaasunik nakkutiginnin-
nissaq pisariaqarpallu ilitsersuussillunilu tunngavilersukka-
nik naqqiissuteqartarnissaq. 
Ullutsinnimi tusagassiorfiit tamarmik – naqitat oqaluinnar-
fiillu – oqaatsitsinnik taama allaat pallimanngitsigisumik
atuilernerat oqaatsitta torersumik eqqortumillu atorneqarnis-
saannik illersuiniartuulluni ila killuulluni kanngusuallannar-
tarporluunniit. 
Tassami imaammat: Nunarsuarmi tamarmi inuiaat kikkul-
luunniit aammalu sumiikkaluartulluunniit ilitsoqqussaralugit
oqaasii kimilluunniit qaqugukkulluunniillu ilinniarneqarsin-
naapput – tamatumanimi piumassuseqarneq kisimi apeqqu-
taalersarmat. Massakkut pingaartumik radioaviisertartut
qanoruumillu aallakaatitsisartut uatsitut ilitsoqqussaralugit
oqaatsitsinnik atuiniaraluit amerlanerpaartaat (uanga isu-
manni ataaseq kisimi pinnani) inuiaqatigiit tamarmik tutsa-
anni kanngutsaalliorpallaaleqaat. 
Allaat ataasersiutit qasseersiutillu piumasaannavimminnik
paarlagaallugit atulerpaat ilami allaat aappersariannguamik
atuiumajunnaarlutik. Uiguutit paatsiveqanngitsumik atorne-
qariartuinnarput alutornarniaannarlunilu sumiorpaluutit ila-
anneeriarluni sivisuaamik atorneqartarlutik. 
Kialuunniit sumilluunniit saqqummiunneqartussamik allat-
tariarsortup qaffasissumillu pitsaassusiliiumasup – tamanna
atuakkiornikkut, taallatigut, oqaluinnarnikkut, aviisitigut,
radioaviisimik qanoruumilluunniit atuaanikkut pissappat –
tamanut saqqummiussassani aamma isumaliorlualaaqaarluni
saqqummiuttariaqarpaa. Aap inukuluinnaagatta tamatta kuk-
kusarpugut. 
Taamaattumimmiuna sapinngisamik kukkunaveersaarluta
oqaatsit atugassavut ataasiakkaat aamma qanoq tulleriiniler-
sussanerlugit isumaliutigeqqaarlugit aatsaat allattariaqartas-
sagivut  allagarput torrutiinagaatinnianngikkutsigu. 
Aamma oqaatsitsinnik ilisimasaqassuseq ullutsinni assut
kinguariarsimasutut oqaatigineqartariaqalerpoq – oqaatsit
ilitsoqqussaralugit oqaatsitta ilavii amerlavallaalersunit ilisi-
maneerutilinnguatsiarmata – ajoraluartumik Nunatsinnigooq
sunik tamanik ingerlatitseqqittussatut isumalluarfitta inuu-
sunnerit akornanni. 
Assersuutit marluk: Ippassigami Arctic Winter Gamesinit
radioaviisikkut nalunaartartuat arnaq inuusuttoq ilitsoqqus-
saralugit oqaatsimini oqaasertassaqartinngisaminik ilaatigut
ima nalunaarpallappoq: Assammik noqqoruunnermi...bla...
bla... bla... Uffa ilitsoqqussaralugit oqaatsini iluamik atorsin-
naagunigit oqartussaalluni: Qiterlerminnermi. Aamma oqa-

luppaluppoq kalaallit kuultinik pingasunik eqquisimasut.
Uffa oqaanaruni kalaallit timersuummi uani pingasunik
kuultinnassimasut. Lottortarsimaqinerami danskit ilitsoqqus-
saralugit oqaatsiminni lottornermi eqquisut “ajugaasunik”
taasarmatigit isumaqarpoq uagut taama sianiitsigisunik
tunngavilersuisartugut!  Taakku radioaviisip naanerani
Nuummi aallakaatitsivimmiittunit naqqiuteqarfigineqanngil-
lalluunniit. 
Aamma Fairbanksimit qanoruukkoortoq arnaq ilisarisimal-
lualigarput oqarpoq Savalimmiormiut, uffa Saamit pineqar-
tut. Uagut ilinniagassavut ilinniaqqaarlugit tamanut saqqum-
miussiniartarpugut – kukkujuitsuunnginnattami! 
Aamma qanoruup aallakaatitsivianiittunit naqqinneqarani.
Nunani allani uanga sivisunerulaartumik najortarsimasanni
nutaarsiassaleriffinni oqaluttut kukkugaangamik kukkunitik
namminneerlutik naqqittarpaat, tamannali ajornaraangat aal-
lakaatitap naanerani allanit naqqiuteqarfigineqartarlutik.
Timersortunik aallakaatitsisut piumasaannarluinnarminnik
suussusilersuisalerput. Uffa ima oqaruni: Unamminermi
siullermi... oqartarporli kampimi siullermi.
Naqqiivigineqassanatilli. 

Tusagassiorfinnimi inuiaqatigiit akileraarutitigut akilersuga-
anni kukkunerit tamarluinnarmik iluarsineqartarput – taama-
attussaammammi naalaartut salloqittaqattaarneqalissanngip-
pata. 
Tassa imaappoq: Tusagassiortutta akornanni suleqatigiittoq-
anngippallaarpoq immaqalu naqqiissuteqartarnerluunniit
kanngunartuliatut isigineqalersimavoq. Uffa kukkunivut tor-
rallatavullu tamaasa ilinniarfiginiartussaaniaraluarivut.
Immaqali matumani meerarpalungaartunik ileqqulersorluni
narrattaqattaarnerit pinngitsoorumaannarlugit naqqissuiso-
qatanngilaq? 
Imaluunniit naqqinneqartoq kanngutseqinammat?
Imminummi pisinnaalersimasatigut piginnaafigeriikkatigul-
lu qaffasissorsuartut isigeqqugaluarluni inukuluinnartut alla-
tulli kukkusaraanni tamannalu eqqortumik qanilaartumillu
pissuseqarluni uparuarneqarpat kanngutsissutigigaanni taa-
maaliorneq  piumaffigineqarnani perorsagaasimanerup ilin-
niartitaasimanerullu kinguneriinnarpaa.

Siuliini oqaatigisakka tunngavilersuutigisakkalu tunngaviga-
lugit oqaasiliortut piumaffigissavakka dansk sprognævnip
aammalu danskit malittarisassaanik allanik ilaarsiinnavinne-
rit qimallugit uagut nammineq nunatsinni killiffivut taaneqa-
reersut tukerfiliullugit oqaasiliortut aamma ilitsoqqussaralu-
git oqaatsitta eqqortumik torersumillu atorneqaqqilernissaat
siunniullugu nakkutilliillutillu inunnik killikkuminaatsorsu-
arnik aalajangiussiinnartartunillu sapiisserlutik pimoorussil-
lutillu ilinniartitsinissaannik siunnerfeqartariaqalerput –
sussa pineqartut qanorluunniit meeqqatut narratsigissagalu-
arpata – narrannermi sunaluunniit meerarpallannerinnaviu-
voq. 
Tamaattumik dansk sprognævnip malittarisassai tamakkivil-
lugit malinngikkaluarlugit uagut maani Nunatsinni uatsinnut
iluaqutaasunik kinguneqartussanik aalajangersaasinnaanerit
sapiissuseqarfigilertariaqarpavut asuli ilatsiinnarunnaarluta.
Oqaasiliortut siulersuisui tunngavilersorluakkanik oqallillu-
arisi uatsinnullu – taamaallaat ilisimatuutut sulialinnuunngit-
soq – itisiliilluartunik qaqilerinissi kingornagut iluaqutaasus-
sanik aalajangiillusi. Oqallilluarisi sulilluarlusilu.    










